
POLSKI 

Instrukcja obsługi – Śruby do mocowania 
Niniejsza instrukcja zawiera wskazówki dotyczące użytkowania, pielęgnacji oraz utylizacji 
produktu. Prosimy o przestrzeganie poniższych zaleceń, aby zapewnić bezpieczeństwo oraz 
przedłużyć żywotność śrub. 

Wskazówki dotyczące użytkowania: 

1. Używaj śrub wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem. Montaż wykonuj przy użyciu 
odpowiednich narzędzi (np. wkrętarek, kluczy). 

2. Przed instalacją dokładnie sprawdź stan śrub. 

3. Unikaj nadmiernego dokręcania, aby nie uszkodzić mocowanego materiału. 

Wskazówki dotyczące pielęgnacji: 

1. Przechowuj śruby w suchym miejscu, z dala od wilgoci oraz agresywnych substancji 
chemicznych. 

2. Regularnie kontroluj stan śrub, szczególnie w obszarach narażonych na duże obciążenia 
lub zmienne warunki atmosferyczne. 

3. W razie potrzeby czyść śruby miękką szczotką i używaj łagodnych środków czyszczących. 

Wskazówki dotyczące utylizacji: 

1. Po zakończeniu użytkowania, utylizuj śruby zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi 
odpadów metalowych. 

2. Nie wyrzucaj śrub do zwykłego odpadu komunalnego, jeśli obowiązują specjalne 
przepisy dotyczące metali. 

3. W przypadku większej ilości odpadów, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki 
surowców wtórnych. 

 

English 
User Manual – Mounting Screws 
This manual provides guidelines for the usage, care, and disposal of the product. Please follow 
the recommendations below to ensure safety and prolong the product’s lifespan. 

Usage Guidelines: 

1. Use the screws strictly for their intended purpose. Install them with appropriate tools 
(e.g., screwdrivers, wrenches). 

2. Check the condition of the screws thoroughly before installation. 

3. Avoid overtightening to prevent damage to the material being fastened. 

Care Instructions: 

1. Store the screws in a dry place, away from moisture and harsh chemicals. 



2. Regularly inspect the screws, especially in areas subject to heavy loads or fluctuating 
weather conditions. 

3. If necessary, clean the screws with a soft brush and mild cleaning agents. 

Disposal Instructions: 

1. When no longer needed, dispose of the screws in accordance with local regulations for 
metal waste. 

2. Do not discard the screws with regular household waste if special metal disposal rules 
apply. 

3. For large quantities of waste, contact your local recycling center. 

 

Čeština 
Návod k obsluze – Montážní šrouby 
Tento návod obsahuje pokyny týkající se používání, údržby a likvidace výrobku. Dodržujte prosím 
níže uvedená doporučení, aby byla zajištěna bezpečnost a dlouhá životnost produktu. 

Pokyny pro používání: 

1. Používejte šrouby výhradně podle jejich určení. Montáž provádějte s použitím vhodných 
nástrojů (např. šroubováků, klíčů). 

2. Před instalací důkladně zkontrolujte stav šroubů. 

3. Vyhněte se přílišnému utažení, které by mohlo poškodit upevňovaný materiál. 

Pokyny pro údržbu: 

1. Udržujte šrouby na suchém místě, mimo dosah vlhkosti a agresivních chemikálií. 

2. Pravidelně kontrolujte jejich stav, zejména v místech s vysokým zatížením nebo 
proměnlivými podmínkami. 

3. V případě potřeby čistěte šrouby měkkým kartáčem a jemnými čisticími prostředky. 

Pokyny pro likvidaci: 

1. Po ukončení používání likvidujte šrouby v souladu s místními předpisy o kovovém 
odpadu. 

2. Nevyhazujte šrouby do běžného komunálního odpadu, pokud platí speciální předpisy 
pro likvidaci kovů. 

3. Při větším množství odpadu kontaktujte místní sběrné centrum. 

 

Slovenčina 
Návod na použitie – Montážne skrutky 
Tento návod obsahuje pokyny týkajúce sa používania, starostlivosti a likvidácie výrobku. Prosím, 
dodržiavajte nižšie uvedené odporúčania pre zabezpečenie bezpečnosti a dlhej životnosti 
produktu. 



Pokyny na používanie: 

1. Používajte skrutky len podľa ich určenia a inštalujte ich s použitím vhodného náradia 
(napr. skrutkovačov, kľúčov). 

2. Pred montážou dôkladne skontrolujte stav skrutiek. 

3. Vyhnite sa prílišnému utiahnutiu, aby nedošlo k poškodeniu materiálu. 

Pokyny na starostlivosť: 

1. Skrutky skladujte na suchom mieste, mimo vlhkosti a agresívnych chemikálií. 

2. Pravidelne kontrolujte ich stav, najmä v oblastiach vystavených veľkému zaťaženiu alebo 
meniacim sa podmienkam. 

3. V prípade potreby čistite skrutky mäkkou kefkou a jemnými čistiacimi prostriedkami. 

Pokyny na likvidáciu: 

1. Po ukončení používania skrutky zlikvidujte podľa miestnych predpisov o kovovom 
odpade. 

2. Nepoužívajte bežný komunálny odpad, ak platia špeciálne predpisy pre likvidáciu kovov. 

3. Pri väčšom množstve odpadu kontaktujte miestny recyklačný bod. 

 

Deutsch 
Bedienungsanleitung – Befestigungsschrauben 
Diese Anleitung enthält Hinweise zur Verwendung, Pflege und Entsorgung des Produkts. Bitte 
befolgen Sie die folgenden Empfehlungen, um Sicherheit und eine lange Lebensdauer des 
Produkts zu gewährleisten. 

Hinweise zur Verwendung: 

1. Verwenden Sie die Schrauben ausschließlich entsprechend ihrer Bestimmung. Nutzen 
Sie geeignete Werkzeuge (z. B. Schraubenzieher, Schlüssel) für die Montage. 

2. Überprüfen Sie vor der Installation sorgfältig den Zustand der Schrauben. 

3. Vermeiden Sie übermäßiges Anziehen, um Beschädigungen am zu befestigenden 
Material zu verhindern. 

Hinweise zur Pflege: 

1. Lagern Sie die Schrauben an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und aggressiven 
Chemikalien. 

2. Kontrollieren Sie regelmäßig den Zustand der Schrauben, insbesondere in Bereichen mit 
hoher Belastung oder wechselnden Witterungsbedingungen. 

3. Reinigen Sie die Schrauben bei Bedarf mit einer weichen Bürste und milden 
Reinigungsmitteln. 

Hinweise zur Entsorgung: 



1. Entsorgen Sie die Schrauben nach Gebrauch gemäß den örtlichen Vorschriften für 
Metallabfälle. 

2. Werfen Sie die Schrauben nicht in den normalen Hausmüll, sofern spezielle 
Entsorgungsvorschriften für Metalle gelten. 

3. Bei größeren Mengen wenden Sie sich bitte an ein lokales Recyclingzentrum. 

 

Українська 
Інструкція з експлуатації – Кріпильні болти 
Ця інструкція містить рекомендації щодо використання, догляду та утилізації виробу. Будь 
ласка, дотримуйтесь наведених нижче вказівок для забезпечення безпеки та довговічності 
продукту. 

Рекомендації щодо використання: 

1. Використовуйте болти згідно з їх призначенням. Застосовуйте відповідні 
інструменти (наприклад, викрутки, гайкові ключі) для монтажу. 

2. Перед встановленням уважно перевірте стан болтів. 

3. Уникайте надмірного затягування, яке може пошкодити кріплений матеріал. 

Рекомендації щодо догляду: 

1. Зберігайте болти у сухому місці, подалі від вологи та агресивних хімічних речовин. 

2. Регулярно перевіряйте їх стан, особливо в умовах високого навантаження або 
змінних погодних умов. 

3. При потребі очищуйте болти за допомогою м’якої щітки та м’яких засобів для 
чищення. 

Рекомендації щодо утилізації: 

1. Після завершення використання утилізуйте болти відповідно до місцевих норм 
щодо металевих відходів. 

2. Не викидайте болти до звичайного сміття, якщо діють спеціальні правила утилізації 
металів. 

3. У разі великої кількості відходів зверніться до місцевого пункту збору для 
переробки. 

 

Română 
Manual de utilizare – Șuruburi de fixare 
Acest manual conține instrucțiuni privind utilizarea, întreținerea și eliminarea produsului. Vă 
rugăm să respectați recomandările de mai jos pentru a asigura siguranța și durabilitatea 
produsului. 

Instrucțiuni de utilizare: 



1. Utilizați șuruburile conform destinației lor și montați-le folosind uneltele adecvate (ex.: 
șurubelnițe, chei). 

2. Verificați starea șuruburilor înainte de instalare. 

3. Evitați strângerea excesivă, care poate deteriora materialul fixat. 

Instrucțiuni de întreținere: 

1. Depozitați șuruburile într-un loc uscat, ferit de umiditate și substanțe chimice agresive. 

2. Verificați periodic starea șuruburilor, mai ales în zonele expuse la sarcini mari sau 
condiții meteorologice variabile. 

3. Dacă este necesar, curățați șuruburile cu o perie moale și cu soluții de curățare blânde. 

Instrucțiuni de eliminare: 

1. După ce nu mai sunt necesare, eliminați șuruburile conform reglementărilor locale 
privind deșeurile metalice. 

2. Nu aruncați șuruburile împreună cu deșeurile menajere, dacă există reglementări 
speciale pentru eliminarea metalelor. 

3. Pentru cantități mari de deșeuri, contactați centrul local de reciclare. 

 

Magyar 
Használati utasítás – Rögzítőcsavarok 
Ez az utasítás tartalmazza a termék használatára, ápolására és ártalmatlanítására vonatkozó 
iránymutatásokat. Kérjük, kövesse az alábbi ajánlásokat a biztonság és a termék hosszú 
élettartama érdekében. 

Használati utasítás: 

1. Használja a csavarokat kizárólag a rendeltetésszerű felhasználásnak megfelelően, és 
alkalmazza a megfelelő szerszámokat (pl. csavarhúzó, kulcs) a felszereléshez. 

2. Telepítés előtt ellenőrizze a csavarok állapotát. 

3. Kerülje a túlzott meghúzást, hogy ne sérüljön a rögzítendő anyag. 

Ápolási utasítás: 

1. Tárolja a csavarokat száraz helyen, nedvességtől és agresszív vegyszerektől távol. 

2. Rendszeresen ellenőrizze a csavarok állapotát, különösen ott, ahol nagy terhelés vagy 
változó időjárási körülmények érik őket. 

3. Szükség esetén tisztítsa a csavarokat puha kefével és enyhe tisztítószerekkel. 

Ártalmatlanítási utasítás: 

1. Használat után ártalmatlanítsa a csavarokat a helyi előírások szerint, amelyek a 
fémhulladék kezelését szabályozzák. 



2. Ne dobja a csavarokat a háztartási hulladék közé, ha speciális előírások vonatkoznak a 
fémek ártalmatlanítására. 

3. Nagy mennyiségű hulladék esetén forduljon a helyi újrahasznosító központhoz. 

 

Български 
Инструкция за експлоатация – Монтажни винтове 
Тази инструкция съдържа указания за използване, поддръжка и утилизация на продукта. 
Моля, спазвайте следните препоръки за да осигурите безопасността и дълготрайността на 
продукта. 

Указания за използване: 

1. Използвайте винтовете според тяхното предназначение, като за монтаж 
използвате подходящи инструменти (например, отвертки, ключове). 

2. Преди инсталиране внимателно проверете състоянието им. 

3. Избягвайте прекомерно затягане, за да не повредите закрепвания материал. 

Указания за поддръжка: 

1. Съхранявайте винтовете на сухо място, далеч от влага и агресивни химикали. 

2. Редовно проверявайте състоянието им, особено в зони с високо натоварване или 
променливи атмосферни условия. 

3. При нужда почиствайте винтовете с мека четка и меки почистващи препарати. 

Указания за утилизация: 

1. След приключване на използването утилизирайте винтовете според местните 
разпоредби за метални отпадъци. 

2. Не изхвърляйте винтовете заедно с обикновения битов отпадък, ако съществуват 
специални правила за утилизация на метали. 

3. При по-голямо количество отпадъци се свържете с местния пункт за рециклиране. 

 

Ελληνικά 
Εγχειρίδιο Χρήσης – Βίδες Στερέωσης 
Το παρόν εγχειρίδιο περιέχει οδηγίες για τη χρήση, τη φροντίδα και την απόρριψη του προϊόντος. 
Παρακαλούμε ακολουθήστε τις παρακάτω συστάσεις για να διασφαλίσετε την ασφάλεια και τη 
μακροζωία του προϊόντος. 

Οδηγίες Χρήσης: 

1. Χρησιμοποιήστε τις βίδες σύμφωνα με την προορισμένη τους χρήση και εγκαταστήστε 
τις με τα κατάλληλα εργαλεία (π.χ. κατσαβίδια, κλειδιά). 

2. Ελέγξτε προσεκτικά την κατάσταση των βιδών πριν την εγκατάσταση. 

3. Αποφύγετε την υπερβολική σύσφιξη που μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο υλικό. 



Οδηγίες Φροντίδας: 

1. Αποθηκεύστε τις βίδες σε ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία και επιθετικές χημικές 
ουσίες. 

2. Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση των βιδών, ιδιαίτερα σε περιοχές με μεγάλη φόρτιση ή 
μεταβαλλόμενες καιρικές συνθήκες. 

3. Καθαρίστε τις βίδες, εάν χρειαστεί, με μια μαλακή βούρτσα και ήπιους καθαριστικούς 
παράγοντες. 

Οδηγίες Απόρριψης: 

1. Μετά τη χρήση, απορρίψτε τις βίδες σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για τα 
μεταλλικά απόβλητα. 

2. Μην απορρίπτετε τις βίδες μαζί με τα συνηθισμένα απορρίμματα, εφόσον ισχύουν ειδικοί 
κανονισμοί για τα μέταλλα. 

3. Σε περίπτωση μεγάλου όγκου αποβλήτων, επικοινωνήστε με το τοπικό κέντρο 
ανακύκλωσης. 

 

Lietuvių 
Naudojimo instrukcija – Tvirtinimo varžtai 
Ši instrukcija pateikia gairės, kaip tinkamai naudoti, prižiūrėti ir utilizuoti produktą. Prašome 
laikytis žemiau pateiktų rekomendacijų, kad būtų užtikrintas saugumas ir ilgaamžiškumas. 

Naudojimo gairės: 

1. Naudokite varžtus tik pagal jų paskirtį, montuodami naudokite tinkamus įrankius (pvz., 
atsuktuvus, raktus). 

2. Prieš montuojant kruopščiai patikrinkite varžtų būklę. 

3. Venkite per stipraus prisukimo, kad nepakenktumėte tvirtinamo medžiagos kokybei. 

Priežiūros gairės: 

1. Laikykite varžtus sausoje vietoje, toli nuo drėgmės ir agresyvių cheminių medžiagų. 

2. Reguliariai tikrinkite jų būklę, ypač ten, kur jie veikiami didelio krūvio arba kintančių oro 
sąlygų. 

3. Jei reikia, valykite varžtus minkštu šepetėliu ir švelniais valymo priemonėmis. 

Utilizacijos gairės: 

1. Pasibaigus naudojimui, varžtus utilizuokite pagal vietinius reikalavimus dėl metalinių 
atliekų. 

2. Neišmetkite varžtų į įprastą komunalinį konteinerį, jei galioja specialūs reikalavimai. 

3. Didesniais kiekiais kreipkitės į vietinį perdirbimo centrą. 

 



Latviešu 
Lietošanas instrukcija – Stiprināšanas skrūves 
Šajā instrukcijā sniedzami norādījumi par produkta lietošanu, apkopi un utilizāciju. Lūdzu, 
ievērojiet zemāk minētās rekomendācijas, lai nodrošinātu produkta drošību un ilgmūžību. 

Lietošanas norādījumi: 

1. Lietojiet skrūves atbilstoši to paredzētajam mērķim un izmantojiet piemērotus 
instrumentus (piemēram, skrūvgriežus, atslēgas). 

2. Pirms uzstādīšanas rūpīgi pārbaudiet skrūvu stāvokli. 

3. Izvairieties no pārmērīgas piespiediena, kas var bojāt stiprināto materiālu. 

Apkopi norādījumi: 

1. Glabājiet skrūves sausā vietā, prom no mitruma un agresīvām ķīmiskām vielām. 

2. Regulāri pārbaudiet skrūves, īpaši vietās ar lielu slodzi vai mainīgiem laika apstākļiem. 

3. Ja nepieciešams, tīriet skrūves ar mīkstu otas palīdzību un maigiem tīrīšanas līdzekļiem. 

Utilizācijas norādījumi: 

1. Pēc lietošanas beigām utilizējiet skrūves saskaņā ar vietējiem noteikumiem par metāla 
atkritumiem. 

2. Neizmetiet skrūves ar parasto mājsaimniecības atkritumu, ja pastāv īpaši noteikumi. 

3. Ja rodas lielāks atkritumu apjoms, sazinieties ar vietējo pārstrādes centru. 

 

Suomi 
Käyttöohje – Kiinnitysruuvit 
Tämä käyttöohje sisältää ohjeet tuotteen käyttämisestä, huollosta ja hävittämisestä. Noudata 
alla olevia suosituksia varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja pitkäikäisyyden. 

Käyttöohjeet: 

1. Käytä ruuveja niiden tarkoitetun käyttötarkoituksen mukaisesti ja asenna ne 
asianmukaisilla työkaluilla (esim. ruuvimeisselit, avaimet). 

2. Tarkista ruuvien kunto ennen asennusta. 

3. Vältä liiallista kiristämistä, joka voi vahingoittaa kiinnitettävää materiaalia. 

Huolto-ohjeet: 

1. Säilytä ruuvit kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja aggressiivisista kemikaaleista. 

2. Tarkista ruuvien kunto säännöllisesti, erityisesti alueilla, joissa ne altistuvat suurille 
kuormituksille tai vaihteleville sääolosuhteille. 

3. Puhdista ruuvit tarvittaessa pehmeällä harjalla ja miedoilla puhdistusaineilla. 

Hävitysohjeet: 



1. Käytön päätyttyä hävitä ruuvit paikallisten ohjeiden mukaisesti, noudattaen 
metallijätteen hävityssäännöksiä. 

2. Älä hävitä ruuveja tavallisen kotitalousjätteen joukossa, jos erityisiä ohjeita on voimassa. 

3. Suurempien jätemäärien tapauksessa ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen. 

 

Hrvatski 
Upute za uporabu – Vijčani pričvrsni elementi 
Ove upute sadrže smjernice za uporabu, održavanje i odlaganje proizvoda. Molimo vas da se 
pridržavate sljedećih preporuka kako biste osigurali sigurnost i dugotrajnost proizvoda. 

Smjernice za uporabu: 

1. Koristite vijčane pričvrsne elemente isključivo prema njihovoj namjeni i montirajte ih uz 
korištenje odgovarajućih alata (npr. odvijača, ključeva). 

2. Prije instalacije provjerite stanje vijaka. 

3. Izbjegavajte prekomjerno zatezanje kako ne biste oštetili materijal. 

Smjernice za održavanje: 

1. Čuvajte vijčane elemente na suhom mjestu, daleko od vlage i agresivnih kemikalija. 

2. Redovito provjeravajte stanje vijaka, osobito u područjima s velikim opterećenjima ili 
promjenjivim uvjetima. 

3. Po potrebi čistite vijake mekanom četkom i blagim sredstvima za čišćenje. 

Smjernice za odlaganje: 

1. Nakon završetka uporabe odložite vijčane elemente prema lokalnim propisima o 
metalnom otpadu. 

2. Ne odlažite ih s običnim kućanskim otpadom ako vrijede posebni propisi. 

3. Za veće količine otpada obratite se lokalnom centru za reciklažu. 

 

Slovenščina 
Navodila za uporabo – Montažni vijaki 
Ta navodila vsebujejo smernice za uporabo, vzdrževanje in odstranjevanje izdelka. Prosimo, 
upoštevajte spodnja priporočila za zagotovitev varnosti in dolgo življenjsko dobo izdelka. 

Smernice za uporabo: 

1. Vijake uporabljajte skladno z njihovo namembnostjo ter jih nameščajte s primernimi 
orodji (npr. izvijači, ključi). 

2. Pred namestitvijo natančno preverite njihovo stanje. 

3. Izogibajte se prekomernemu zategovanju, da ne poškodujete materiala. 

Smernice za vzdrževanje: 



1. Vijake shranjujte na suhem mestu, stran od vlage in agresivnih kemikalij. 

2. Redno preverjajte njihovo stanje, zlasti na območjih, kjer so izpostavljeni visokim 
obremenitvam ali spreminjajočim se vremenskim pogojem. 

3. Po potrebi jih očistite z mehko krtačo in blagimi čistilnimi sredstvi. 

Smernice za odstranjevanje: 

1. Po prenehanju uporabe vijake odložite v skladu z lokalnimi predpisi o kovinskem 
odpadku. 

2. Vijake ne odlagajte med običajen gospodinjski odpad, če veljajo posebni predpisi za 
odstranjevanje kovin. 

3. Pri večjih količinah odpadkov se obrnite na lokalni center za reciklažo. 

 

Français 
Manuel d'utilisation – Vis de fixation 
Ce manuel fournit des instructions concernant l'utilisation, l'entretien et l'élimination du 
produit. Veuillez suivre les recommandations ci-dessous afin d'assurer la sécurité et la longévité 
du produit. 

Instructions d'utilisation : 

1. Utilisez les vis conformément à leur destination et installez-les à l'aide d'outils 
appropriés (par exemple, tournevis, clés). 

2. Vérifiez soigneusement l'état des vis avant l'installation. 

3. Évitez de trop serrer afin de ne pas endommager le matériau fixé. 

Instructions d'entretien : 

1. Conservez les vis dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et de produits chimiques 
agressifs. 

2. Contrôlez régulièrement leur état, en particulier dans les zones soumises à de fortes 
charges ou à des conditions climatiques changeantes. 

3. Nettoyez-les si nécessaire à l'aide d'une brosse douce et de nettoyants doux. 

Instructions d'élimination : 

1. Une fois les vis inutilisées, éliminez-les conformément aux réglementations locales sur 
les déchets métalliques. 

2. Ne jetez pas les vis avec les ordures ménagères ordinaires si des règles spécifiques 
s'appliquent. 

3. En cas de grandes quantités de déchets, contactez votre centre local de recyclage. 

 

Español 
Manual de usuario – Tornillos de fijación 



Este manual contiene instrucciones sobre el uso, mantenimiento y eliminación del producto. 
Por favor, siga las siguientes recomendaciones para garantizar la seguridad y la durabilidad del 
producto. 

Instrucciones de uso: 

1. Utilice los tornillos de fijación de acuerdo con su propósito y realice la instalación con 
las herramientas adecuadas (por ejemplo, destornilladores, llaves). 

2. Revise detenidamente el estado de los tornillos antes de la instalación. 

3. Evite apretar en exceso para no dañar el material a fijar. 

Instrucciones de mantenimiento: 

1. Almacene los tornillos en un lugar seco, alejados de la humedad y de sustancias 
químicas agresivas. 

2. Revise regularmente su estado, especialmente en áreas sometidas a altas cargas o 
condiciones climáticas variables. 

3. Si es necesario, límpielos con un cepillo suave y agentes de limpieza delicados. 

Instrucciones de eliminación: 

1. Cuando ya no sean necesarios, elimine los tornillos de acuerdo con las normativas 
locales para residuos metálicos. 

2. No deseche los tornillos con los residuos domésticos ordinarios si existen regulaciones 
especiales. 

3. Para grandes cantidades de residuos, póngase en contacto con el centro local de 
reciclaje. 

 

Svenska 
Användarmanual – Monteringsskruvar 
Denna manual innehåller anvisningar för användning, underhåll och avfallshantering av 
produkten. Vänligen följ nedanstående rekommendationer för att säkerställa säkerheten och 
hållbarheten. 

Användningsanvisningar: 

1. Använd skruvarna enligt deras avsedda ändamål och montera dem med lämpliga verktyg 
(t.ex. skruvmejslar, nycklar). 

2. Kontrollera noggrant skruvarnas skick innan installation. 

3. Undvik överdrivet åtdragande så att inte materialet skadas. 

Underhållsanvisningar: 

1. Förvara skruvarna på en torr plats, borta från fukt och aggressiva kemikalier. 

2. Kontrollera regelbundet skruvarnas skick, särskilt i områden med hög belastning eller 
varierande väder. 



3. Rengör skruvarna vid behov med en mjuk borste och milda rengöringsmedel. 

Avfallshanteringsanvisningar: 

1. När skruvarna inte längre behövs, kassera dem enligt lokala föreskrifter för metallavfall. 

2. Släng inte skruvarna med vanligt hushållsavfall om särskilda regler gäller. 

3. Vid större mängder avfall, kontakta ditt lokala återvinningscenter. 

 

Português 
Manual de utilização – Parafusos de fixação 
Este manual fornece instruções sobre a utilização, manutenção e descarte do produto. Por 
favor, siga as recomendações abaixo para garantir a segurança e a durabilidade do produto. 

Instruções de utilização: 

1. Utilize os parafusos de fixação conforme a sua finalidade e instale-os utilizando as 
ferramentas adequadas (por exemplo, chaves de fenda, chaves). 

2. Verifique cuidadosamente o estado dos parafusos antes da instalação. 

3. Evite apertar em excesso para não danificar o material fixado. 

Instruções de manutenção: 

1. Armazene os parafusos em local seco, longe de humidade e de substâncias químicas 
agressivas. 

2. Verifique regularmente o estado dos parafusos, especialmente em áreas sujeitas a 
grandes cargas ou condições meteorológicas variáveis. 

3. Se necessário, limpe os parafusos com uma escova macia e com agentes de limpeza 
suaves. 

Instruções de descarte: 

1. Após o término da utilização, descarte os parafusos conforme as regulamentações 
locais para resíduos metálicos. 

2. Não descarte os parafusos com o lixo doméstico comum se houver regulamentações 
especiais para o descarte de metais. 

3. Para grandes quantidades de resíduos, entre em contato com o centro de reciclagem 
local. 

 

Nederlands 
Gebruiksaanwijzing – Bevestigingsschroeven 
Deze gebruiksaanwijzing bevat instructies over het gebruik, onderhoud en de verwijdering van 
het product. Volg alstublieft de onderstaande aanbevelingen om de veiligheid en duurzaamheid 
van het product te waarborgen. 

Gebruiksaanwijzingen: 



1. Gebruik de schroeven uitsluitend voor het beoogde doel en installeer ze met geschikt 
gereedschap (bijv. schroevendraaiers, sleutels). 

2. Controleer de staat van de schroeven zorgvuldig vóór de installatie. 

3. Voorkom overmatig aandraaien zodat het te bevestigen materiaal niet beschadigd raakt. 

Onderhoudsinstructies: 

1. Bewaar de schroeven op een droge plaats, uit de buurt van vocht en agressieve 
chemicaliën. 

2. Controleer regelmatig de staat van de schroeven, vooral op plaatsen waar zij worden 
blootgesteld aan hoge belastingen of wisselende weersomstandigheden. 

3. Reinig de schroeven indien nodig met een zachte borstel en milde reinigingsmiddelen. 

Instructies voor verwijdering: 

1. Wanneer de schroeven niet meer nodig zijn, verwijder ze dan volgens de lokale 
voorschriften voor metaalafval. 

2. Gooi de schroeven niet weg met het gewone huishoudelijk afval als er speciale regels 
gelden. 

3. Neem bij grotere hoeveelheden afval contact op met uw lokale recyclingcentrum. 

 

Italiano 
Manuale d'uso – Viti di fissaggio 
Questo manuale fornisce istruzioni per l'uso, la manutenzione e lo smaltimento del prodotto. Si 
prega di seguire le seguenti raccomandazioni per garantire la sicurezza e la durata del prodotto. 

Istruzioni per l'uso: 

1. Utilizzare le viti di fissaggio secondo la loro destinazione d'uso e installarle con 
strumenti appropriati (es. cacciaviti, chiavi). 

2. Verificare attentamente lo stato delle viti prima dell'installazione. 

3. Evitare di stringere eccessivamente per non danneggiare il materiale da fissare. 

Istruzioni per la manutenzione: 

1. Conservare le viti in un luogo asciutto, lontano da umidità e sostanze chimiche 
aggressive. 

2. Controllare regolarmente lo stato delle viti, specialmente nelle aree soggette a carichi 
elevati o condizioni atmosferiche variabili. 

3. Se necessario, pulire le viti con una spazzola morbida e detergenti delicati. 

Istruzioni per lo smaltimento: 

1. Al termine dell’utilizzo, smaltire le viti in conformità con le normative locali sui rifiuti 
metallici. 



2. Non gettare le viti insieme ai rifiuti domestici se sono in vigore normative specifiche per 
lo smaltimento dei metalli. 

3. Per grandi quantità di rifiuti, contattare il centro di riciclaggio locale. 

 


